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See the notice on TED website

472891-2026 - Konkursas
Lenkija – Elektros akumuliatoriai – Zadanie nr 4 - ,,Budowa magazynu energii elektrycznej na 
terenie RCO o pojemności 800 kWh i mocy 400 kW"
OJ S 130/2026 09/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Darbai - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – Krośnieński 
Holding Komunalny Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
E. paštas: malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Zadanie nr 4 - ,,Budowa magazynu energii elektrycznej na terenie RCO o 
pojemności 800 kWh i mocy 400 kW"
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie dokumentacji projektowej oraz budowy 
magazynów energii elektrycznej na terenie Regionalnego Centrum Odzysku Odpadów w 
Krośnie o pojemności 800 kWh i mocy 400 kW. Planowane przedsięwzięcie służyć będzie 
magazynowaniu energii elektrycznej, która zostanie wykorzystana na potrzeby bilansowania 
energii elektrycznej w Przedsiębiorstwie oraz w Krośnieńskim Klastrze Energii.
Procedūros identifikatorius: df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
Vidaus identifikatorius: DZ-2300-13/EK/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Darbai, Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31430000 Elektros akumuliatoriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45311100 Elektros laidų tiesimo darbai, 45223500 Gelžbetonio 
konstrukcijos, 45310000 Elektros instaliacijos montavimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Krosno
Pašto kodas: 38-400
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: I. Zamawiający zgodnie z zapisami SWZ badał będzie podstawy 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 5k ust. 1 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę ponieważ zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
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zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o który lub 3) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych,w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. W tym celu 
Zamawiający żąda dołączenia do oferty oświadczenia uzupełniającego JEDZ w powyższym 
zakresie. II. Obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 RODO Na podstawie art. 13 i 14 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych), niniejszym informujemy, że: •Administratorem Pani/Pana 
danych osobowych, jest Krośnieński Holding Komunalny Sp. z o.o. Może Pani/Pan 
skontaktować się z nami pisząc na adres: ul. Fredry 12, 38-400 Krosno, lub z powołanym 
przez nas Inspektorem ochrony danych osobowych, pisząc na adres:  •Paniiod@khk.krosno.pl.
/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z niniejszym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego. •Odbiorcami 
Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie 
dokumentacja postępowania w oparciu przepisy ustawy PZP. •Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane, zgodnie z art. art. 78 ust. 1 ustawy PZP, przez okres 5 lat od dnia 
zakończenia przedsięwzięcia. •Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy PZP, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy PZP. Posiada Pani/Pan: a) 
prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b) prawo do sprostowania lub 
uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych; c) prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO. Wystąpienie z żądaniem, o którym mowa w art. 18 ust. 1 RODO nie ogranicza 
przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego; d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących 
narusza przepisy RODO. III. Udostępnianie zasobów (art. 118-123 ustawy Pzp) w zakresie w 
jakim dotyczy 1.Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub 
jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. 2. W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty 
budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 3. Wykonawca, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z 
ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
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niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, 
o którym mowa w ust. 3, potwierdza, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą IV.Informacje dodatkowe: 1)Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność 
oceny ofert zgodnie z art. 139 ustawy Pzp. Zamawiający może najpierw dokonać badania i 
oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 2) Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia publicznego, 
którego dotyczy SWZ dokonywane będą w PLN. 3) Wykonawca może powierzyć wykonanie 
części zamówienia podwykonawcy (podwykonawcom). a) Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia. b) 
Zamawiający wymaga, aby w przypadku powierzenia części zamówienia podwykonawcom, 
Wykonawca wskazał w ofercie części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom oraz podał (o ile są mu wiadome na tym etapie) nazwy (firmy) tych 
podwykonawców. V. Sposób komunikacji: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  2. https://ezamowienia.gov.pl.
Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. 3. Wykonawca zamierzający wziąć 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin 
Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. 4. Przeglądanie i pobieranie 
publicznej treści dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-
Zamówienia ani logowania. 5. W przypadkach uniemożliwiających komunikację Wykonawcy i 
Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający dopuszcza 
komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail: malgorzata.pachana@khk.

 (nie dotyczy składania ofert). VI. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia krosno.pl
Wykonawcy z udziału w postępowaniu Zamawiający żąda na wezwanie zgodnie z art 126 ust. 
1 Pzp następujących dokumentów: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym: a) w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp, b) w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów tj. Dz. U. 
z 2025 r. poz. 1714, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej- 
według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ; 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa: a) w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp , 
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dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) w art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ; Szczegółowe informacje 
w zakresie podstaw wykluczenia i dokumentów, w tym zakresie zostały określone w rozdziale 
VIII i X SWZ. VI. Informację o przedmiotowych środkach dowodowych 1. W celu potwierdzenia 
zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami Zamawiającego, Zamawiający wymaga, aby 
Wykonawca wraz z ofertą złożył – opis oferowanych kluczowych urządzeń –zgodnie z 
załącznikiem nr 6 do SWZ. 2. Zamawiający zgodnie z dyspozycją art. 107 ust. 2 Pzp 
informuje, że jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowego środka dowodowego lub złożony 
przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny, Zamawiający wezwie do jego złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Postępowanie prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z art 132 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych
Sukčiavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy pzp.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp 
jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2025 poz.514)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Zadanie nr 4 - ,,Budowa magazynu energii elektrycznej na terenie RCO o 
pojemności 800 kWh i mocy 400 kW"
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie dokumentacji projektowej oraz 
budowy magazynów energii elektrycznej na terenie Regionalnego Centrum Odzysku 
Odpadów w Krośnie o pojemności 800 kWh i mocy 400 kW. Planowane przedsięwzięcie 
służyć będzie magazynowaniu energii elektrycznej, która zostanie wykorzystana na potrzeby 
bilansowania energii elektrycznej w Przedsiębiorstwie oraz w Krośnieńskim Klastrze Energii 2. 
Zamawiający posiada Program Funkcjonalno–Użytkowy dla instalacji będącej przedmiotem 
zamówienia. Stanowi on integralną część opisu przedmiotu zamówienia (OPZ) - załącznik nr 7 
do SWZ- Opis przedmiotu zamówienia. 3. Zamawiający informuje, że MPGK Krosno Sp. z o.o. 
posiada koncesję na produkcję energii elektrycznej i ma jednostki wytwórcze energii 
elektrycznej. 4. Wszystkie opisy, nazwy własne materiałów, nazwy producentów lub normy 
użyte w OPZ – PFU nie powinny być traktowane jako narzucone bądź sugerowane przez 
Zamawiającego, powinny być rozumiane jako definicje standardów. Przy realizacji zamówienia 
za zgodą Zamawiającego dopuszcza się zastosowanie innego równoważnego (spełniającego 
wymagania podane w dokumentacji przetargowej) materiału, urządzenia lub normy. 5. 
Realizacja niniejszego zamówienia będzie wykonywana na czynnym obiekcie i wykonywane 
prace nie mogą utrudniać bieżącej eksploatacji zakładu. 6. Zamawiający umożliwi 
Wykonawcom, przed złożeniem ofert, dokonanie wizji lokalnej obiektu - RCO. Przed 
dokonaniem wizji lokalnej Wykonawca powinien zwrócić się pisemnie do przedstawiciela 
Zamawiającego określonego w SWZ o wyznaczenie terminu . 7. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawarty został w rozdziale IV SWZ oraz PFU.
Vidaus identifikatorius: DZ-2300-13/EK/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
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Kiti sutarties objektai: Darbai
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31430000 Elektros akumuliatoriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45315300 Elektros energijos tiekimo įranga, 45311100 Elektros 
laidų tiesimo darbai, 45223810 Surenkamosios konstrukcijos, 45220000 Inžinerijos ir statybos 
darbai, 71323100 Elektros energijos sistemų projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ul. Białobrzeska 108  
Miestas: Krosno
Pašto kodas: 38-400
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/03/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Zamawiający otrzymał dofinansowanie Program: Krajowy Plan 
Odbudowy i Zwiększania Odporności Priorytet: Zielona energia i zmniejszenie 
energochłonności - część grantowa Działanie: B2.2.2. Instalacje OZE realizowane przez 
społeczności energetyczne Nabór: KPOD.03.12-IP.05-002/23.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1) Zdolność zawodowa: Warunkiem udziału w postępowaniu 
jest wykazanie przez Wykonawcę, że : a) wykonał nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie co najmniej 1 zamówienie polegające na dostawie wraz z montażem magazynu 
energii elektrycznej o pojemności min. 500 kWh i mocy min. 250 kW wraz z systemem 
sterowania. b) dysponuje lub będzie dysponował co najmniej niżej wymienionymi osobami:  
Kierownikiem budowy Niniejsza osoba powinna – posiadać łącznie: - uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych wydane na podstawie 
przepisów Prawa Budowlanego lub które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 
12a oraz innych przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej. -co najmniej 
2-letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku Kierownika budowy/Kierownika Robót w 
nadzorowaniu robót lub kierowaniu robotami budowlanymi branży elektrycznej.  Kierownikiem 
robót konstrukcyjno–budowlanych Niniejsza osoba powinna – posiadać łącznie: -uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej wydane na podstawie przepisów Prawa Budowlanego lub które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane 
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obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, 
z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo Budowlane oraz ustawy o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. - co najmniej 2 letnie doświadczenie zawodowe na stanowisku Kierownika 
budowy/Kierownika Robót w nadzorowaniu robót lub kierowaniu robotami budowlanymi w 
branży konstrukcyjno-budowlanej. Poza ww. wymienionymi powyżej osobami, Wykonawca 
zapewni udział w realizacji niniejszego zamówienia niezbędnej ilości osób, posiadających 
wymagane kwalifikacje zawodowe, uprawnienia, doświadczenie i wykształcenie jeżeli w 
trakcie realizacji niniejszego zamówienia, z uwagi na zakres przedmiotu zamówienia, wystąpi 
taka konieczność. Wszystkie osoby wchodzące w skład personelu Wykonawcy muszą biegle 
władać językiem polskim, w przypadku, gdy którakolwiek z osób wchodzących w skład 
personelu Wykonawcy nie posiada biegłej znajomości języka polskiego, Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić, na własny koszt, tłumacza dla potrzeb i na okres realizacji 
umowy. Zamawiający dopuszcza pełnienia przez 1 osobę więcej niż jednej funkcji w ramach 
zamówienia. (w przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o 
udzielenie zamówienia warunek można spełniać łącznie). 2) W celu spełnienia warunku 
udziału na wezwanie z art 126 ust 1 pzp Zamawiający żąda złożenia: a) wykaz wykonanych 
dostaw, w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wraz z podaniem, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ. b) wykaz 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z 
informacją na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 100 %
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma eZamóienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-
84df334764e0

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-
ee09-4b53-93e6-84df334764e0

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium 
w wysokości: 40 000,00 PLN (słownie: czterdzieści tysięcy złotych). 2. Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert, przy czym wniesienie wadium w pieniądzu za pomocą 
przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za skuteczne tylko wówczas, gdy bank 
prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że otrzymał taki przelew przed upływem 
terminu składania ofert.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 80 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/08/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-
93e6-84df334764e0
Papildoma informacija: Termin związania ofertą do 29.10.2026 r.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zgodnie ze wzorem umowy - Część II SWZ
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 1. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w takim przypadku, Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo powinno: 1) Jednoznacznie określać postępowanie, do którego się odnosi i 
precyzować zakres umocowania, 2) Wymieniać wszystkich Wykonawców, którzy wspólnie 
ubiegają się o udzielenie zamówienia. 2. Wszelka korespondencja i rozliczenia prowadzone 
będą wyłącznie z Pełnomocnikiem ze skutkiem dla wszystkich Wykonawców składających 
ofertę wspólną. 3. Jeżeli oferta Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia została wybrana, Zamawiający żąda przed zawarciem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 4. 
Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 5. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wskazują w oświadczeniu – Załącznik nr 2 
do SWZ, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (art. 117 ust 4 ustawy Pzp).
Finansinės sąlygos: Zgodnie ze wzorem umowy - Część II SWZ

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df7129db-ee09-4b53-93e6-84df334764e0
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Informacija apie peržiūros terminus: 1. Terminy wniesienia odwołania: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej,. 2) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 1. 3) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej 4) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 
1-3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 1) Skargę wnosi się Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych. 2) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej – Krośnieński 
Holding Komunalny Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Registracijos numeris: NIP: 6840001341
Registracijos numeris: REGON: 370374107
Pašto adresas: ul. Fredry 12
Miestas: Krosno
Pašto kodas: 38-400
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Sekcja Zamówień Publicznych
E. paštas: malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
Telefono numeris: +48134748338
Interneto adresas: http://bip.ekrosno.pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registracijos numeris: NIP 5262239325
Padalinys: Departament Odwołań
Pašto adresas: ul. Postępu 17 A

mailto:malgorzata.pachana@khk.krosno.pl
http://bip.ekrosno.pl/
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Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 224587701
Fakso numeris: +48 224587700
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcz
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/esp
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0913242d-f5e8-4b75-8351-b755a2de3f22  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/07/2026 09:50:11 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 472891-2026
OL S numeris: 130/2026
Paskelbimo data: 09/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcz
https://www.gov.pl/web/uzp/esp
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